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Anno Scolastico 2014/2015
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE Grazia Fulciniti



CL.
5


SEZ.
BC
MATERIA
Greco



1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE

La classe segue con interesse e partecipazione, evidenziando vivacità intelletiva e curiosità per la disciplina, e intervenendo sia con calzanti richieste di approfondimento che con buone osservazioni in ambito letterario.

Dalle prime valutazioni, l’impegno nello studio risulta adeguato e il profitto nello studio della letteratura risulta discreto o buono.

Lacune e fragilità emergono invece per diversi studenti per quanto concerne le conoscenze grammaticali e le abilità di traduzione, ma da parte di molti emerge anche il tentativo di sopperire a tali carenze con  impegno e responsabilità.

2) OBIETTIVI DIDATTICI –DISCIPLINARI

(conoscenze e abilità) 

Conoscenze: storia letteraria dall’età ellenistica all’età imperiale;

Competenze specifiche: evidenziare una sufficiente autonomia nell’analisi linguistica  dei testi d’autore del periodo studiato  e saperli tradurre con rispetto delle strutture morfo-sintattiche ma anche con resa italiana appropriata e stilisticamente efficace; identificare le peculiarità di autori, opere,  tematiche e generi letterari e saper decodificare i testi presi in esame in modo analitico e approfondito; saper contestualizzare autori e opere studiate in rapporto al periodo storico, a generi letterari e tematiche,  operando  gli opportuni raffronti

3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI

I quadrimestre

a)Lingua: ripasso della sintassi del periodo; traduzione di autori delle epoche studiate;
b)letteratura: l’età ellenistica; traduzione di brani significativi tratti dalle Baccanti di Euripide (circa 300 versi)


II quadrimestre


a)Lingua: ripasso della sintassi del periodo; traduzione di autori delle epoche studiate;
b)letteratura: la letteratura greca di età imperiale; traduzione di passi antologici di Platone 
4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI

In sede di Consiglio di Classe non sono stati definiti percorsi interdisciplinari che coinvolgano il Greco. Nel corso dell’anno la docente opererà raffonti con altre discipline ove ne ravvisi l’opportunità.

5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 

Il recupero avverrà in itinere. Si prevede peraltro di attivare lo sportello didattico per gli alunni che ne faranno richiesta. 

Quando sarà nota la seconda prova scritta dell’Esame di Stato, si valuterà  l’opportunità di dedicare alcune ore al potenziamento delle abilità traduttive.

6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

La spiegazione della letteratura sarà svolta in modo da coinvolgere gli studenti: dopo la definizione di un  quadro storico-letterario da parte della docente, particolare attenzione sarà dedicata alla lettura dei testi – sia in lingua originale che in traduzione, anche con testo greco a fronte. Se alcune lezioni saranno frontali, in altre i ragazzi saranno sollecitati  - anche a prima vista - ad una analisi tematica, stilistica e ove possibile linguistico-grammaticale;  ad operare , inoltre, raffronti con autori e temi già noti, per una corretta contestualizzazione. A quanto emerso l’insegnante darà poi ordine e sistematizzazione, integrando con approfondimenti.  

Ove possibile, nel corso dell’anno sarà lasciato spazio anche a ricerche e approfondimenti personali da parte di singoli o piccoli gruppi, con successiva presentazione alla classe.

Nella traduzione di passi d’autore, oltre alla necessaria contestualizzazione si condurrà un ripasso di aspetti grammaticali salienti: in questo lavoro di revisione si fa appello alla necessaria responsabilità e autonomia di ogni singolo studente.

7) MATERIALI DIDATTICI 

Testi in adozione (manuale di letteratura e di versioni).

Inoltre, Baccanti di Euripide (edizione a scelta – consigliata l’edizione della Signorelli, a cura di M. Cazzulo) e antologia platonica “L’identikit del poeta”. 

8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 

(uscite, conferenze, etc....) 

La docente si riserva la facoltà di aderire ad iniziative che si presentassero in corso d’anno

9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 

I quadrimestre: almeno due prove scritte di traduzione e due interrogazioni orali (di cui una simulazione di terza prova dell’Esame di Stato).

II quadrimestre: almeno tre prove scritte e due interrogazioni orali (di cui una può essere un test).

.

10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
Per i criteri e le tabelle di valutazione, ci si attiene a quanto concordato in sede di  Dipartimento di Lettere (vd. Piano di lavoro del Dipartimento di Materie letterarie).

PADOVA 31 ottobre 2014                                                      


IL DOCENTE









               
Grazia Fulciniti
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